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C HA P T E R  P R E V IE W

In this magnificent kapitel, Dovid HaMelech pours out his neshama in awe and praise of Hashem, singing of the wondrous

ways Hashem creates, sustains, and guides every detail of the universe. From the heavens and oceans to the animals seeking

their daily parnassah, everything testifies to the ultimate wisdom of the Borei Yisbarach, prompting us to cry out, "Mah rabu

ma'asecha Hashem!" Yidden traditionally recite this beautiful kapitel every Rosh Chodesh, as well as on Shabbos afternoons

during the winter months, to awaken our hearts to the constant renewal of creation.

The overview is the editor's commentary and is not part of the original text.

׃ תָּ  שְׁ  ר לָבָ דָ הָ אֹד הוֹד וְ תָּ מְּ  לְ י גָּדַ לֹהַ  ת־יְהוָה יְהוָה אֱ י אֶ שִׁ  י נַפְ כִ רֲ בָּ

ה׃ יעָ יְרִ כַּ יִם  מַ שָׁ טֶה  מָה נוֹ לְ שַּׂ  כַּ ה־אוֹר  עֹטֶ

׃ י־רוּחַ נְפֵ כַּ ל־ ךְ עַ לֵּ  הַ מְ כוּבוֹ הַ ים רְ בִ שָּׂם־עָ  יו הַ יּוֹתָ לִ יִם עֲ‍ מַּ  ה בַ רֶ קָ מְ הַ

ט׃ שׁ לֹהֵ יו אֵ תָ רְ שָׁ  יו רוּחוֹת מְ כָ אָ לְ עֹשֶׂה מַ

ד׃ עֶ לָם וָ וֹט עוֹ מּ ל־תִּ בַּ נֶיהָ  כוֹ ל־מְ ץ עַ רֶ ד־אֶ יָסַ

יִם׃ דוּ־מָ מְ ים יַעַ רִ ל־הָ יתוֹ עַ סִּ כִּ בוּשׁ  לְּ כַּ הוֹם  תְּ

זוּן׃ פֵ ךָ יֵחָ מְ עַ ן־קוֹל רַ נוּסוּן מִ ךָ יְ תְ ן־גַּעֲרָ מִ

תָּ לָהֶם׃  דְ קוֹם זֶה יָסַ ל־מְ עוֹת אֶ קָ דוּ בְ ים יֵרְ רִ לוּ הָ יַעֲ

ץ׃ רֶ אָ וֹת הָ כַסּ וּבוּן לְ שׁ ל־יְ בַּ ל־יַעֲבֹרוּן  בַּ תָּ   מְ בוּל־שַׂ גְּ

כוּן׃ לֵּ  ים יְהַ רִ ין הָ בֵּ ים  לִ נְּחָ בַּ ים  יָנִ עְ לֵּחַ מַ  שַׁ  מְ הַ

ם׃ אָ מָ ים צְ אִ רָ רוּ פְ בְּ שְׁ  י יִ דָ יְתוֹ שָׂ ל־חַ כָּ קוּ  שְׁ יַ

ל׃ נוּ־קוֹ איִם יִתְּ ין עֳפָ בֵּ  ן מִ וֹ כּ שְׁ  יִם יִ מַ שָּׁ   יהֶם עוֹף־הַ לֵ עֲ

ץ׃ רֶ אָ ע הָ בַּ  שְׂ יךָ תִּ שֶׂ עֲ י מַ רִ פְּ  יו מִ יּוֹתָ לִ עֲ ים מֵ רִ ה הָ קֶ שְׁ  מַ

ץ׃ רֶ אָ ן־הָ ם מִ יא לֶחֶ הוֹצִ ם לְ דָ אָ ת הָ עֲבֹדַ שֶׂב לַ עֵ מָה וְ הֵ יר לַבְּ צִ יחַ חָ מִ צְ מַ

ד׃ עָ שׁ יִסְ נוֹ ב־אֱ בַ ם לְ לֶחֶ ן וְ מֶ שָּׁ   ים מִ נִ פָּ יל  הִ צְ הַ שׁ לְ נוֹ ב־אֱ בַ מַּח לְ  שַׂ ן יְ יַיִ וְ

ע׃ ר נָטָ שֶׁ  ן אֲ נוֹ בָ זֵי לְ רְ י יְהוָה אַ צֵ עוּ עֲ בְּ שְׂ יִ

׃ הּ יתָ בֵּ ים  שִׁ  רוֹ ה בְּ ידָ נֵּנוּ חֲסִ  קַ ים יְ פֳּרִ  שָׁם צִ ר־ שֶׁ  אֲ

ים׃ נִּ פַ שְׁ  סֶה לַ ים מַחְ עִ לָ ים סְ לִ עֵ יְּ ים לַ בֹהִ גְּ ים הַ רִ הָ



׃ אוֹ בוֹ ע מְ שׁ יָדַ מֶ שֶׁ ים  עֲדִ מוֹ חַ לְ שָׂה יָרֵ עָ

ר׃ יְתוֹ־יָעַ ל־חַ כָּ מֹשׂ  רְ וֹ־תִ לָה בּ יְ י לָ יהִ ךְ וִ שֶׁ ת־חֹ שֶׁ  תָּ

לָם׃ כְ ל אָ אֵ שׁ מֵ קֵּ בַ ף וּלְ רֶ טָּ  ים לַ גִ שֹׁאֲ ים  ירִ פִ כְּ  הַ

צוּן׃ בָּ  ם יִרְ נֹתָ עוֹ ל־מְ אֶ פוּן וְ סֵ שׁ יֵאָ מֶ שֶּׁ   ח הַ זְרַ תִּ

ב׃ רֶ י־עָ דֵ תוֹ עֲ עֲבֹדָ לַ לוֹ וְ עֳ פָ ם לְ דָ יֵצֵא אָ

׃ יָנֶךָ נְ ץ קִ רֶ אָ ה הָ אָ לְ יתָ מָ שִׂ מָה עָ כְ חָ לָּם בְּ  כֻּ יךָ יְהוָה  שֶׂ עֲ וּ מַ בּ ה־רַ מָ

דֹלוֹת׃ ם־גְּ נּוֹת עִ טַ יּוֹת קְ פָּר חַ  סְ ין מִ אֵ שׂ וְ מֶ שָׁם־רֶ יִם  חַב יָדָ יָּם גָּדוֹל וּרְ  זֶה הַ

׃ וֹ ק־בּ שַׂחֶ תָּ לְ  ן זֶה־יָצַרְ יָתָ וְ כוּן לִ לֵּ  יּוֹת יְהַ נִ שָׁם אֳ

׃ וֹ תּ עִ לָם בְּ כְ ת אָ רוּן לָתֵ בֵּ  שַׂ יךָ יְ לֶ לָּם אֵ  כֻּ

עוּן טוֹב׃ בְּ שְׂ ךָ יִ ח יָדְ תַּ  פְ קֹטוּן תִּ לְ ן לָהֶם יִ תֵּ  תִּ

וּבוּן׃ שׁ ם יְ ל־עֲפָרָ אֶ עוּן וְ וָ גְ ם יִ תֹּסֵף רוּחָ לוּן  הֵ בָּ נֶיךָ יִ פָּ יר  תִּ סְ תַּ

ה׃ מָ דָ נֵי אֲ פְּ שׁ  דֵּ חַ אוּן וּתְ רֵ בָּ ךָ יִ לַּח רוּחֲ  שַׁ  תְּ

יו׃ שָׂ עֲ מַ מַח יְהוָה בְּ שְׂ לָם יִ עוֹ בוֹד יְהוָה לְ י כְ יְהִ

נוּ׃ שָׁ  יֶעֱ ים וְ רִ הָ בֶּ גַּע  ד יִ עָ רְ ץ וַתִּ רֶ אָ יט לָ בִּ מַּ  הַ

י׃ דִ עוֹ י בְּ לֹהַ א ה לֵ רָ זַמְּ יָּי אֲ  חַ יהוָה בְּ ה לַ ירָ שִׁ  אָ

יהוָה׃ בַּ מַח  שְׂ י אֶ נֹכִ י אָ יחִ יו שִׂ לָ ב עָ יֶעֱרַ

׃ לוּ־יָהּ לְ ת־יְהוָה הַ י אֶ שִׁ  י נַפְ כִ רֲ בָּ ינָם  ים עוֹד אֵ עִ שָׁ  ץ וּרְ רֶ אָ ן־הָ ים מִ אִ טָּ  וּ חַ מּ תַּ יִ
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